
Rollerbart (A) è il tubo avvolgitore brevettato 
che rivoluziona i sistemi tradizionali di 
avvolgimento. Grazie alla nuova ogiva 
del tubo avvolgitore, il tessuto si avvolge 
senza subire nessun tipo di deformazione 
preservandosi più a lungo nel tempo. 
Contrariamente, con i sistemi tradizionali 
(B), il tessuto della tenda si consumava 
lungo le cuciture laterali e centrali, nel 
tempo si deformava e alterava il colore.

Con il tubo Rollerbat è possibile 
avvolgere una metratura più ampia di 
tessuto, che riesce ad essere contenuto 
completamente nel cassonetto.

EVOLUTION OF WINDING SYSTEM
Rollerbat (A) is the patented blind roller tube that changes 
the traditional winding systems. Thanks to the new ogive 
of this kind of roller tube, the fabric wraps without any type 
of deformation, remaining safe for a much longer period of 
time than the traditional system (B) where the fabric get 
worn out along lateral and central seams and  it also gets 
warped and changes color.

L’EVOLUTION DU SYSTEME D’ENROULEMENT 
Rollerbart (A) est le tube d’enroulement avec brevet qui 
révolutionne les système traditionnels d’enroulement. Grâce 
à la nouvelle ogive du tube enrouleur, le tissu s’enroule sans 
subir aucune déformation et se préservant plus longtemps. 
Le tube enrouleur traditionnel (B) endommage le tissu au 
long des coutures centrales et latérales en déformant et 
altérant la couleur.

DIE NEUENTWICKLUNG DES WICKELSYSTEMS 
Rollerbat (A) ist die patentierte Wickelwelle die die traditionelle 
Wickelart des Tuches revolutioniert. Dank der neuen Ogive 
wird das Tuch so gewickelt, dass es auf lange Zeit keine 
Verformungen zeigt. Im Gegensatz zu den herkömmlichen 
Systemen (B), wurde der Stoff entlang der Seitennähte und 
der zentralen Nähten mehr verbraucht, der Stoff wurde mit 
der Zeit verformt und die Farbe veränderte sich. 

UNA EVOLUCIÓN EN EL SISTEMA DE ENROLLE 
Rollerbat (A) es el tubo de enrolle patentado que revoluciona 
los sistemas tradicionales de enrollamiento. Gracias 
a su nuevo ojiva, la lona se enrolla sin sufrir ningun tipo 
de deformación, preservándose en buenas condiciones 
durante más tiempo. Con los sistemas tradicionales (B) la 
lona se desgasta a lo largo de las costuras, en el centro y en 
los lados, deformándola y alterando también su color.
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With the rollerbat tube is possible to wrap 
a wider length of fabric, that can be entirely 
contained into the cassette.

Avec le tube enrouleur Rollerbat il est 
possible d’enrouler un tissu plus long qui 
loge plus confortablement sur le coffre.

Mit der Wickelrolle Rollerbat können 
größere Tücher aufgewickelt werden, die 
dann in der Markisenkassette komplett 
Platz haben.  

Gracias al sistema Rollerbat se puede 
enrollar más lona, completamente alojada  
en el interior del cofre.
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